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Συνεδριάσεις από 12 έως 15 Νοεµβρίου 2001

ΚΤΙΡΙΟ LOUISE WEISS � ΣΤΡΑΣΒΟΥΡΓΟ

(2002/C 140 E/01) ΣΥΝΟΠΤΙΚΑ ΠΡΑΚΤΙΚΑ

∆ΙΕΞΑΓΩΓΗ ΤΗΣ ΣΥΝΕ∆ΡΙΑΣΗΣ

ΠΡΟΕ∆ΡΙΑ ΤΗΣ κ. FONTAINE

Προέδρου

1. Επανάληψη της συνόδου

Η κ. Πρόεδρος κηρύσσει την έναρξη της συνεδριάσεως στις 5.05 µ.µ.

2. Ανακοίνωση της Προεδρίας

Η κ. Πρόεδρος προβαίνει σε ανακοινώσεις σχετικά µε:

. τις δύο νέες τροµοκρατικές επιθέσεις (στις 6 Νοεµβρίου στη Μαδρίτη και στις 7 Νοεµβρίου στη Χώρα των
Βάσκων) µε απολογισµό ένα νεκρό και πολλούς τραυµατίες· επισηµαίνει ότι απέστειλε εκ µέρους της και εξ
ονόµατος του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου τα συλλυπητήριά της στην οικογένεια του θύµατος, καθώς και τις
ευχές της για γρήγορη ανάρρωση στους τραυµατίες·

. τις καταστροφικές πληµµύρες χθές στην Αλγερία, οι οποίες, µέχρι στιγµής, είχαν πάρα πολλά θύµατα· επι-
σηµαίνει ότι εξέφρασε, εξ ονόµατος του Σώµατος, την αλληλεγγύη της προς τον αλγερινό λαό και ζήτησε
από τον Πρόεδρο Bouteflika να διαβιβάσει τη µεγάλη της συµπάθεια προς τις οικογένειες των θυµάτων·
εκφράζει την επιθυµία να µετάσχει ενεργά η Ευρωπαϊκή Ένωση στην αποστολή επείγουσας βοήθειας·

. τρεις ευρωπαίους δηµοσιογράφους που φονεύθηκαν σε ενέδρα στο Αφγανιστάν· επισηµαίνει ότι το Σώµα,
τηρώντας ενός λεπτού σιγή, θα αποτίσει φόρο τιµής και θα εκφράσει τη συµπάθειά του προς τις οικογένειές
τους·

. την πτώση, σήµερα το απόγευµα, ενός αεροπλάνου των αµερικανικών γραµµών που µετέφερε 260 επιβάτες
και µέλη του πληρώµατος στην περιοχή Queens στη Νέα Υόρκη.

Καλεί το Σώµα να τηρήσει ενός λεπτού σιγή αποτίοντας φόρο τιµής στη µνήµη όλων των θυµάτων.

Το Σώµα τηρεί ενός λεπτού σιγή.

*
* *
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Η κ. Πρόεδρος εκφράζει την ικανοποίησή της για την παρουσία στο ηµικύκλιο του κ. Dupuis ο οποίος παρέµεινε
φυλακισµένος επί 14 µέρες στο Λάος, µαζί µε τρεις άλλους υπηκόους της Ευρωπαϊκής Ένωσης και έναν Ρώσο
υπήκοο, κατά παράβαση των θεµελιωδέστερων ανθρωπίνων δικαιωµάτων και των υποχρεώσεων που απορρέουν
από τη συµφωνία συνεργασίας µε τη χώρα αυτή. Επισηµαίνει ότι προέβη, αµέσως µόλις πληροφορήθηκε τη
σύλληψη αυτή, σε πολλά διπλωµατικά διαβήµατα και κάλεσε τον ασκούντα την Προεδρία του Συµβουλίου και
τον Ύπατο Εκπρόσωπο της ΚΕΠΠΑ να παρέµβουν ενεργά προς τις λαοτινές αρχές. Ευχαριστεί επίσης όλους
εκείνους που συνεισέφεραν µε τα διάφορα διαβήµατα στα οποία προέβησαν. Καλεί, εξάλλου, τις λαοτινές αρχές
να σέβονται τις δηµοκρατικές αρχές και να απελευθερώσουν χωρίς όρους όλους τους φυλακισµένους που κρα-
τούνται για λόγους συνειδήσεως.

Παρεµβαίνει ο κ. Dupuis ο οποίος ευχαριστεί την κ. Πρόεδρο και όλους εκείνους που παρενέβησαν για την
αποφυλάκισή του, τονίζοντας τη δραµατική κατάσταση στην οποία βρίσκονται οι κρατούµενοι στη χώρα αυτή.

3. Έγκριση των Συνοπτικών Πρακτικών της προηγούµενης συνεδρίασης

Η κ. De Veyrac γνωστοποιεί ότι ήταν παρούσα κατά τη συνεδρίαση της 12ης Σεπτεµβρίου, το όνοµά της όµως
δεν περιέχεται στον κατάλογο παρουσίας.

Παρεµβαίνουν οι βουλευτές:

. Ferber ο οποίος εκφράζει µία επιφύλαξη όσον αφορά τα Συνοπτικά Πρακτικά της προηγούµενης συνεδρία-
σης, επισηµαίνοντας ότι εξακολουθεί πάντοτε να µην έχει λάβει απάντηση σε µία ερώτηση που έθεσε κατά τη
διάρκεια της ψήφισης του προϋπολογισµού (σηµείο 5 των ΣΠ της 25.10.2001) σχετικά µε το κονδύλιο
B3-306, δηλαδή για ποιο λόγο η ψηφοφορία αυτή δεν έλαβε χώρα σύµφωνα µε τη διαδικασία της ψήφισης
κατά τµήµατα που ζητήθηκε από την Οµάδα PPE-DE (η κ. Πρόεδρος λαµβάνει γνώση της παρέµβασης
αυτής)·

. Κόρακας ο οποίος επιβεβαιώνει την ανακοίνωση την οποία απηύθυνε προς τις υπηρεσίες του Κοινοβουλίου
και µε την οποία γνωστοποιούσε ότι ήθελε να ψηφίσει κατά του 2ου µέρους του Πρ.Τροπ. 559.

Τα Συνοπτικά Πρακτικά της προηγουµένης συνεδριάσεως εγκρίνονται.

4. Σύνθεση του Κοινοβουλίου

Η κ. Πρόεδρος πληροφορεί το Σώµα ότι οι αρµόδιες ολλανδικές αρχές της ανακοίνωσαν ότι ο κ. Adriaan
Vermeer ορίσθηκε ως µέλος του Κοινοβουλίου, στη θέση του κ. Wiebenga, µε ισχύ από 6 Νοεµβρίου 2001.

Καλωσορίζει το νέο αυτό συνάδελφο και υπενθυµίζει τις διατάξεις του άρθρου 7, παράγραφος 5, του Κανονι-
σµού.

5. Αίτηση άρσης της βουλευτικής ασυλίας του κ. Κόρακα

Η κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε από τις αρµόδιες ελληνικές αρχές αίτηση για την άρση της βουλευτικής
ασυλίας του κ. Κόρακα.

Σύµφωνα µε το άρθρο 6, του Κανονισµού, η αίτηση αυτή παραπέµπεται στην Επιτροπή Νοµικών Θεµάτων και
Εσωτερικής Αγοράς.

6. Κατάθεση εγγράφων

Η κ. Πρόεδρος έλαβε:

α) από το Συµβούλιο και/ή την Επιτροπή:

. Ευρωπαϊκή Επιτροπή: Ευρωπαϊκή ∆ιακυβέρνηση . Μια Λευκή Βίβλος (COM(2001)428 �
C5-0454/2001 � 2001/2181(COS))
παραπέµπεται ουσία: AFCO

γνωµοδότηση: BUDG, ECON, JURI, EMPL, ENVI, CULT, FEMM, PETI και ενδιαφε-
ρόµενες επιτροπές
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